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N CcTOYHUKHN MEXBA3BIKOBOW MHTEpdepeHnu,
BO3HHUKAKOUIEH NPU 00YYEHUU HCIIAHCKOMY KaK BTOPOMY
HHOCTPAHHOMY #3bIKY PYCCKOA3BIYHBIX YYALIUXCH,
BJIA/ICIOIIUX AHTJIUNCKUM

AnHotanusi. JlaHHas cTaThs  TOCBSIIEHA  MpPOOJIEME  BBIABICHUS  MCTOYHHUKOB
JIMHTBUCTUYECKON HHTEephEpEeHLIMY, BO3HUKAIOIIEH B MPOIECCE OCBOCHMSI MCIIAHCKOIO s3bIKa
PYCCKOSI3BIYHBIMU YUAIIMMHUCS, BIAJACIOIIUMU aHTTTUHACKUM.

B cratbe mpencraBieHbl pe3ysbTaThl KOHTPACTUBHOIO aHAlM3a PYCCKOTO, aHTJIMMCKOrO W
MCIAHCKOTO S3BIKOB, B XOJ€ KOTOPOTO BBISBICHBI «IPOOJIEMHBIC» OOJIACTH HETaTHMBHOU
uHTepdepeHIn, 1€ MOXKHO OKUAATh 3aTPYIHEHUH; a TakKe 00JaCTH MO3UTUBHOTO MEpeHoca.

B mpoBeaeHHOM UCCIIEIOBAaHWM HCIIOJIB30BAIaCh METOJMKA BKJIIOYEHHOTO HAOIOEHUS,
AHKETHUPOBAHME YYalIUXCSI-MYJbTUJIMHIBOB, a TakKX€ WHTEPBBIOMPOBAHUE IPENOJABaTENeH,
UMEIOIIUX OTBIT pa0OThI ¢ TAKUMH yYaITIMUCS.

ABTOpOM TMpEJCTAaBIEHBl PE3yIbTaThl AHKETUPOBAHMSA, B XOJE KOTOPOIO PECIIOHJIEHTOB
IIPOCWJIM yKa3aTh KOJMYECTBO M3YUEHHBIX UMH MHOCTPAHHBIX S3bIKOB M YPOBEHb BIIAJCHMS UMU;
OTBETHUTh, HACKOJIBKO YAacCTO OHU BCTPEYAIOTCSA C SBJICHHUEM JIMHIBUCTUYECKOH HHTepdepeHuuny;
OLIEHUTH MaciITad HETaTUBHOI HHTEP(PEPEHIINH U TIO3UTUBHOTO IIEPEHOCA, KOTOPbIE OHU 3aMEYaloT Y
ce0s1 Ha Pa3HbIX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX; YKa3aTh SI3bIKH, KOTOPBIE ABISIOTCS UICTOUHUKAMHU HETaTUBHOMN
UHTEpEPEHIMH U TTO3UTUBHOTO TIepeHoca.

CornacHo NOJy4YEeHHBIM TaHHBIM, OCHOBHBIM HCTOYHHKOM MTO3UTHUBHOI'O MEPEHOCA B JICKCUKE
Y TpPaMMAaTHKE SIBIISIETCS aHTJIMMCKUI S3bIK; OCHOBHBIM MCTOYHHUKOM HETATUBHOW MHTEp(EepeHINH B
o0nacTu (POHETHKH SBISETCS PYCCKUHM S3bIK; OCHOBHBIM MCTOYHMKOM HETaTUBHOM MHTEP(EPEHIINU B
cdepe rpaMMaTUKH SIBIISIETCS] aHTTTUHCKUH.
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Pe3ynbTaTel mpOBENEHHOTO MCCIENOBAHUSA CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO NPU H3YUYCHHUH
HCIIAHCKOTO KAaK BTOPOIO MHOCTPAHHOI'O SI3bIKA OKa3bIBAIOTCS 3aJICHCTBOBAHBI 3HAHUSA, YMEHHS U
KOMIIETEHIIMM, HapaOOTaHHbIE yYalllUMHCS MIPU OCBOEHMM NEPBOTO MHOCTPAHHOTO fA3bIKa. B aToM
CBA3H, 3aJ]a4eii MpernoaaBaTeseil, IOMUMO BBISIBIICHUS HCTOYHUKOB HETATUBHOT'O NIEPEHOCA, SBIISETCS
pa3paboTKa ClelualbHOW METOAMKHM B3aWMOCBS3aHHOTO OOyYeHHs JBYM S3bIKaM C IpUMepaMH U
YOPaKHEHUSIMU, YUUTHIBAIOILIEH HAKOIIJICHHBIN PaHee A3bIKOBOM ONBIT 00y4aeMbIX.

KiroueBble c10Ba: MEXbI3bIKOBAsI HHTEP(HEPEHINS; TOJI0KHUTEIBHBIN IEPEHOC; TPETI0IaBaHue
HCIIAHCKOTO f3bIKA KaK BTOPOTO WHOCTPAHHOTO; TMEPBBIH HHOCTPAHHBIN S3BIK; POIHOU SI3BIK;
MYJBTUINHTBBI; UCTOYHHKU HHTephepeHIny; (GoHeTHYecKHe OIMOKH; JEeKCUKO-CEMaHTHYECKUe
OIMUOKHU; MOP(HOCHHTAKCHUSCKHUE OIINOKN

BBenenune

B nmocnenHue rogpl BO3pacTaeT akTyaJlbHOCTh OCBOEHHS BBITYCKHHKAMM BBICIIMX YYEOHBIX
3aBeJIeHUH JABYX M 00jee MHOCTPAaHHBIX S3BIKOB, YTO OOYCIIOBIIEHO TpeOoBaHUAMH 3((HEKTUBHOU
npodecCHOHATBLHON KOMMYHHUKAIIMM B COBPEMEHHOM MYJIBTUKYJIBTYPHOM oO1iecTBe. CrnenuaiucTsl,
BJIQJICIOIINE HECKOJIbKUMHU HWHOCTPAHHBIMU SA3BIKAMM, OTJIMYAIOTCS BBICOKOH MOOMIIBHOCTHIO,
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTBIO U, CIIEI0BATENIBbHO, 00J1ee BOCTpeOOBaHbl COBPEMEHHBIMH PAOOTOAATENSIMH.

B nanHo#i paGoTe paccMaTpuBaeTCsl CHTyalus S3bIKOBOTO KOHTAKTa, BO3HMKAIOIAs, KOT/a
PYCCKOSI3BIYHBIE YYAIIHECs, II0CIIe OCBOCHUS aHIVIMHCKOTO s3bIKa Kak mepBoro uHoctpanHoro (Ms11),
HAYMHAIOT OCBAaMBaTh BTOPOIl MHOCTpaHHBIN s13bIK (M512), B nanHOM ciydae ucnanckuii. OcBoeHue
S3BIKOB MOXKET OBbITh KaK OJIHOBPEMEHHBIM, TaK U MOCIEA0BaTENIbHBIM. XOTs MOPSAIKOBast HyMepalus
abOpesuaryp U1 u U2 npeamnonaraer, 4To MmepBblii U BTOPOH MHOCTPAHHBIE S3BIKM M3y4arOTCs
HEMpEepbIBHO B XPOHOJOTHYECKOM TOpPsJAKE, 3TO HE O00s3aTeIbHO COOTBETCTBYET peaIUsiIM
OosbinrHCTBA yyamuxcs. Ha nmpaktuke oBnaseHue 1ByMs U 00jee HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH MOKET
OCYLLIECTBIIATHCSA HE TOIBKO IIOCIIEI0BATEIBLHO, HO U OJHOBPEMEHHO; KPOME TOT'0, IIPOLIECC U3YUEHHUS
OJIHOT'O U3 SI3BIKOB MOKET IIPEPHIBATHCS HA BPEMS, UTO MTPUBOAUT K JUBEPICHIIUHN PA3BUTHUS SI3bIKOBBIX
HAaBBIKOB M YPOBHEH BJIa/ICHNsI MHOCTPAHHBIMU S3bIKAMHU.

OpanuMm u3 GaxTopoB BIUAHUA HA 3PPEKTUBHOCTh OCBOCHHS MYJIbTUIMHIBAMH HHOCTPAHHOTO
A3bIKa, TOMUMO 0Opa30BATENbHBIX CTPATETUi, TEXHOJOTUH OOyuYeHHs M METOIUK IpEero/iaBaHus,
ABIIAETCS JUHrBUCTUYECKass uHTepdepeHius. CTyIeHThI-MYyJIbTUINHIBBI, HUMEIOIINE MOCTOSHHBIN
KOHTAaKT C HECKOJBKHMH S3bIKAMM, HEPEIKO HaONI0NAIOT y cedsl JaHHOe SBJICHHE B Ipolecce
00ydYeHHsI 1 KOMMYHHUKAIIUU Ha HHOCTPAHHOM si3bike [1].

Crnenyer OTMETUTb, UTO JIMHTBUCTHYECKAs! HHTep(PEPEHIHs, TOHUMaeMasi B IIUPOKOM CMBICIIE,
MOXET OKa3bIBaTh KaK MOJOKHUTEIBHOE, TaK U OTPULATENBHOE BIUSHNAE HA U3YYEHUE HHOCTPAHHOTO
a3pIka. Harmpumep, pu U3y4eHUn UCIIAHCKOTO APTUKIIA CTYAECHT C IIEPBBIM aHIVIMICKUM SI3bIKOM YKe
3HAKOM C JIaHHBIM ITOHATHEM U MOKET HAa HErO ONHUPATHCS; €My HE NPUAETCA «C HYJIsSD» OCBAUBATH 3TO
SIBJICHUE, TAK KaK OH YK€ UM OBJIa/iell. TeM He MeHee, B HEKOTOPBIX CIIy4asix y TAKOIO CTYE€HTa MOXKET
BO3HUKHYTh HETaTUBHAsl MHTEP(EPEHLIMS B YKa3aHHOM aCIEKTe, TaK KaK B aHIVIMIICKOM U HCIIAaHCKOM
A3bIKAX CYIIECTBYIOT pa3Hble IPaBUiIa yIOTpeOIeHUs apTUKIIS, UTO OyIeT mokazaHno Huxe. [Ipumepom
HEraTUBHOM JIEKCUYECKON HHTEp(EPEHIIUH CIIyKaT MEXbA3bIKOBbIC IADOHUMBI HJIU TaK Ha3bIBaEMbIE
«JIOXKHBIE JpPy3bsl IEPEBOJYMKA», IPEACTABIAIOIIAE TPYIHOCTH B IPAKTUKE IIPEIOJABAHUS
MHOCTPAHHOTIO SA3BIKA.

B coBpeMeHHO#T Hay4YHOH JIMTEpaType KIacCU(PUKALUS OIMNOOK, JOIMYCKaeMbIX yUYaIlMMHCS,
U3yYarolMMUA HHOCTPAHHBIC S3BIKH, IPOBOJUTCS MO Pa3IMYHbIM Kputepusm [2]. B cooTBeTcTBHU
IesIMA ~ HAIllero  HWCCIIeOBaHMs HawOoJiee aKTyaJlbHa KiIacCU(UKALKS, MPOBOAUMAS  TIO
rpammarundeckomy kpureputo [3]. B pamkax maHHOM Kiaccu(DUKAIUMU BBIICSIFOTCS CIICAYIOIINE BH/IbI
OIINOOK:
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DoHETHYECKHIE OIINOKH.
Opdorpaduueckre OMMOKH.
JIeKCHKO-CEeMaHTHUECKUE OIIUOKH.

MophocuHTaKCUYECKHE OIIHOKH.

o w e

[Tparmatuyeckue OMIMOKU.

CeromHs MEXb3bIKOBass MHTEP(HEPEHINS, BOSHUKAIOMIAS MPH H3YYCHHH IBYX WM Ooiee
MHOCTPaHHBIX SA3BIKOB, CUMTAETCS OJHOM M3 aKTyalbHBIX TEM, PaCCMATPUBAEMBIX B IEJAroruke u
nuHrBHCcTUKE. [lepen nccnenoBaTenssMyu MEXbsI3bIKOBOW MHTEP(EPEHIIMHN CTOUT 3a7ada OOBbSCHUTD,
KaK U IIPH KaKUX YCJIOBHAX HAaKOIUICHHBIE PAHEE YYAIMMUCS 3HAHMS BIMSIOT HA Pa3BUTHE HABBIKOB
TOBOPCHHUS M TOHMMAaHHs H3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO si3bika [4]. B HacTosiee Bpemsi HaKOIUICH
JOCTATOYHBIN MaTepual Mo BIUsSHUIO poaHoro s3bika (PA) u M1 obyyaembix Ha ocBoeHue umu M2
[5]; B wacTtHOCTH, paccMOTpeHBI TPOOJIEMbI, BO3HHKAMOIIHE Yy CTYACHTOB-MYJbTHJIMHIBOB IIPH
U3YYCHHU HECKOJIBKHX HHOCTPAHHBIX 53bIKOB [4; 6] pa3pabaThIBatOTCS METOIUKH MIPEHOAaBAHUS IBYX
u Gosee MHOCTpaHHBIX s3bIKOBL [7;8]. TeM He MeHee, Majgo0 BHUMAHMA YAENAETCSH BBISABICHHUIO
HCTOYHUKOB MHTEp(EpEeHLIMU TPU OCBOCHUHM MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B MYJIbTUJIMHIBAJILHOU cpefie, ¢
Y4€TOM TOT0, YTO MCTOYHHKAMM MEPEHOCA Ha Pa3HbIX SA3BIKOBBIX sipycax (JEKCUKO-CEMaHTUYECKOM,
(oHeTHUeCKOM, MOP(OCUHTAKCUYECKOM, MparMaTHUECKOM) MOTYT OBITh pa3Hble s3bIKU. Bompoc o
TOM, KaKOM U3 S3bIKOB SIBJISIETCS OCHOBHBIM HICTOYHUKOM BJIMSIHMS Ha IPOLIECC OCBOEHUS IBYX U OoJiee
MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, 10 CUX IIOP OCTA€TCSA OTKPBITHIM.

[TpaBWiIbHBII OTBET Ha BOMPOC 00 HCTOYHUKAX MHTEPPEPEHLUH M IEPeHOCa IOMOXKET
[IPENOAABaTeNIAM U CTYACHTAM-MYJbTUIUHIBAM TIPAaMOTHO IPUMEHATH SBJICHUS HEraTUBHOMN
uHTep(EepeHIINN U MO3UTUBHOIO TEpEeHOCca B MPAKTUKE W3YYEHHsI U MPENo/iaBaHUs MHOCTPAHHOIO
S3BIKA.

Llens uccnedosanusi — BBIABIEHHWE WMCTOYHUKOB JIMHTBUCTUYECKOM HWHTEp(epeHu,
BO3HHKAIOIIEH B IPOLECCE OCBOCHUS HMCIIAHCKOTO s3bIKa Ha 0a30BOM YPOBHE PYCCKOS3bIYHBIMU
YYaIUMHUCS, BIAJCIOIIMMH aHIJIMACKUM Ha IPOJABUHYTOM ypoBHE (ypoBeHb C1/C2).

T'unomesa uccnedosanuss — NPUMEHsISI KOHTPACTUBHBIN aHAJIN3 K aHTJIMICKOMY, HCIIAHCKOMY
U PYCCKOMY fI3bIKAM Ha Pa3HBIX SA3BIKOBBIX YPOBHSIX — (DOHETHUECKOM, JEKCUKO-CEMAHTUYECKOM,
MOP(GOCHHTAKCHYECKOM M MPAarMaTHYeCKOM — aBTOP BBISABHMJ 30HBI MOJIOKUTEIBHOTO MEpeHoca U
poOsieMHble 00JIACTH, TJI€ MOXKHO OXXKHMJATh 3aTPyJAHEHUN NpU OOYyUYEHUH HCIIAHCKOMY S3BIKY
PYCCKOSI3BIYHBIX YYAIIUXCS, BIAACIOIIUX AHTIMHCKUM KaK IEpPBbIM WHOCTPAaHHBIM, W BBIIABUHYII
CJIEYIOIIHE THIIOTE3bI:

1. B CUTyallun MCKA3BIKOBOTO KOHTAKTA UCTOYHHUKOM JIMHI BHUCTHYECKOM I/IHTep(I)CpeHLII/II/I
MOJKET OBITh Kak pOI[HOﬁ SA3BIK o6yqaeMHx, TaK U OAWH U3 OCBOCHHBIX MMHU pPaHCEEC
HWHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

2. [Ipy M3y4eHUM HCMAHCKOTO $3bIKa PYCCKOTOBOPSIIMMHU YYalIUMHCS C TEPBbIM
AQHTTIUICKUM  S3BIKOM ~ MaciTa® HMHTEPPEPEHIIMOHHOTO BIUSHUSA OMpPEIesIeTCs
cTeneHplo poxactBeHHo Omm3octn UAl m US2; cremenpto choOpMHPOBAHHOCTH
pPEUEBBIX HABBIKOB B M3yYaeMbIX HHOCTPAHHBIX S3bIKaX; (haKTOpaMH, CBSI3aHHBIMH C
oOpasoBarenbHON cpenor U hopMaToM OO0YUYEHHS;, MEPUOAOM BPEMEHH, MPOIICIITUM
mexay usydenuem WS1 u USA2; sa3pIkOBBIM ypoBHEM ((OHETHUYECKUHl, JIEKCUYECKO-
CEMaHTUYECKHM, TPAaMMaTHICCKUN, TPAarMaTHUSCKHI ).

! llenunosa A.B. Teopust 1 MeTOIMKa 0OydeHHUs (PPAHIy3CKOMY S3bIKY KaK BTOPOMY MHOCTPAHHOMY: yue0. IocoOue st
By30B. M: I'ymanuTap. u3a. nenrp BJIAZIOC, 2005. 245 c.
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Metoabl ncciaenoBanus

B JaHHOM HCCJIICAJOBAHUHW, HAIIPAaBJICHHOM Ha IIPOBCPKY BBIIICOPHUBCACHHBIX TI'HIIOTES,
HCII0JAB30BaAJIaCh MCTOAMKA BKJIIFOUCHHOI'O Ha6J'IIO,Z[eHI/I$[ 3a XO0OOM M3YUYCHHUS HCIIAHCKOI'O A3bIKa B
MHWHU-TPYIIIIC, AHKCTUPOBAHUC yHalmuxcsa-mMyJIbTUJIIMHIBOB, a TaKXC HHTCPBBIOMPOBAHUC
npenoz[aBaTeneﬁ, HUMCIOIIUX OIIBIT pa6OTLI C TaKUMH yUalllTUMHUCH.

BxrouenHoe HaOIOICHHE TIPOBOAMIOCH B TeueHne 2023 roga B MUHU-TPYIINE CIIYIIATEICH
(MATH YEJI0BEK) ¢ TIEPBBIM aHTIIHHUCKUM s13bIKOM (ypoBeHb C1/C2); Takxke, MPOBOIMUIOCH BEIOOPOUHOE
aHKeTHPOBaHUE CTYJIEHTOB BTOpPOro Kypca Poccuiickoro yHuBepcuTeTa ApY>KOBI HApOIOB,
U3y4alINX OJHOBPEMEHHO JBa HWHOCTPAHHBIX S3bIKa — HCHAHCKUH M aHIVIMHACKHHA, W UX
npernoiaBaTeneil. AHKETHPOBaHNWE U HHTEPBBIO MPOBOIMINCH HA PYCCKOM si3bIke. Kpome Toro, Oputn
NPOBEJCHBl BHIOOPOYHBIE WHTEPBHIO C YYAaCTHUKAMH HCCICIOBAHUS, HW3BSBUBIIMMHU JKEIAHHE
y4acTBOBATh B JAJIbHEHIIEM OIIPOCE.

B xone aHkeTHpoBaHMs, PECIOHACHTOB MPOCHIN YKa3aTh KOJUYECTBO HM3YyUYEHHBIX HMH
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB M YPOBEHb BJIQJICHHUSI MUMHU; OTBETHTH, HACKOJIHKO YAaCTO OHU BCTPEUAIOTCS C
SIBIIGHUEM JIMHTBUCTUYECKOW HMHTEP(PEPEHIINH; OIEHUTh MaciiTad HEraTUBHOW MHTEp(hEepeHINH U
MMO3UTUBHOTO TIEPEHOCA, KOTOPhIE OHHM 3aMEUaloT y ce0s Ha Pa3HbIX YPOBHIX — (HOHETHUYECKOM,
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM, MOP()OCUHTAKCUYECKOM — HM3y4aeMOr0 HCIAHCKOTO SI3bIKA; BBISBHUTH
SI3BIKM, KOTOPBIC, MO0 WX MHCHHIO, SBJISIOTCS WCTOYHUKAMH HETATUBHOW WHTep(EpeHINH |
MMO3UTUBHOTO MEPEHOCa HA YKa3aHHBIX SI3bIKOBBIX YPOBHSIX.

Y4acTHUKH HCCJIe0BaHUS

Y4aCTHUKM HCCIIEIOBaHHWA — CTYJIEHTbl W Ipenojasarenn Poccuiickoro yHHMBEpCHTETa
npyx0s1 HapomoB umeHu II. JlymymObl. B aHkeTupoBaHMM y4acTBOBAJM [BAjlaTh YEJIOBEK,
M3YYarollUX HCIIAHCKUM A3BIK KaK BTOPOM HMHOCTPAHHBIM, M IIECTh IPENOAABATENEN HCIAHCKOTO
a3bika. Bospact pecnonneHToB coctaBiasul oT 19 no 60 nmer. YpoBeHb BiajeHUs aHTIMHCKUM
sa3bikoM — C1/C2, ypoBeHb BlaJieHUs UCIIAHCKUM si3bIkoM A2/B1.

Pe3yabTaThl HCCI€10BAHUS
Ankemupoeanue

CoracHo pe3ysibTaTaM aHKeTUPOBAHHS, OOJIBIIMHCTBO pecrioHIeHTOB (85 %) BiaseoT AByMsI
WHOCTPaHHBIMU SI3bIKAMH — aHTJIMWCKUM M MCIIAHCKUM; OCTAJIbHBIE 3HAIOT TPU MHOCTPAHHBIX S3bIKA
(B KayecTBE TPEThETO WHOCTPAHHOTO S3bIKA YYACTHUKH Ha3bIBAIM (PAHITy3CKUN M apaOCKuii).
Brnanenue ucmaHCKMM pECHOHACHTBI B CpelHEM olleHuMBaloT kak intermediate (Bl), BianmeHue
aHIIMHACKAM Ha ypoBHE He Hinke ypoBHs advanced (C1). ITogasstroree 60IBITHHCTBO PECITOHICHTOB
«Bpemst ot BpemeHu» (70 %) miu «1oBoabHO yacto» (20 %) crankuBanuch (WU CTAIKHUBAIOTCS) C
SIBJICHUEM MEXKbBI3bIKOBOH HWHTEpPPEPEHIIMU; HUCTOYHUKOM HHTepdepeHnun 55 % ydacTHHKOB
Ha3bIBAIOT POAHON s3bIK (pycckuii), 70 % y4YaCTHUKOB — HCHAHCKUN S3bIK; HMCTOYHHKOM
no3uTuBHOTO TiepeHoca 30 % omnpoIIeHHBIX Ha3bIBAIOT PyCCKUH s13bIK, 80 % — aHTIIHMIiCcKHiA (B OIpoce
MOXXKHO OBUIO yKa3aTh HECKOJIBKO HCTOYHUKOB uHTepdepeHiun). OCHOBHBIM HCTOYHHUKOM
MO3UTUBHOTO TMEpeHoca B 00JacTU JEKCUKU U TPaMMAaTHKU OOJBIIMHCTBO YYaCTHHUKOB Ha3bIBAIOT
AQHTTIMICKUHN sI3BIK (CPEHHsIsl OICHKA YYaCTHHKAMHU IO3UTUBHOTO MEPEeHOca B OO0JIACTH JICKCUKU
3,8 0auIoB W3 MATH; CPEIHSS OLIEHKA TIO3UTHBHOIO IMEpEeHOCa B 00JIaCTH TpaMMaTHky 3,9 6aJioB U3
nsTH). Pesynbrarel anketupoBanus 20 y4acTHUKOB MTPEICTABICHBI HIXKE B BUJE TAOIUII.
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Taoauma 1

Onenka yyamuMucs NO3MTHBHOIO NEPEHOCAa HA PA3JINYHbIX
SI3IKOBBIX YPOBHSIX CO CTOPOHBI PYCCKOI'0 M AHIJIMIICKOIO0 SI3bIKOB

Pycckuit | Ouenka nepeHoca no | Axrnuiickuii | OteHka nepeHoca 1mo
SI3BIK IATUOAIUILHOM LKA SI3BIK NATUOAIILHOM HIKaIe
HcTOYHNK MO3UTUBHOrO NEepeHoca B
p 40 % 17 90 % 3,8
JIEKCUKE
M cTOYHNK MO3UTUBHOrO NEpeHoca B
P 30 % 1 55 % 18
¢doHernke
M CTOYHUK MMO3UTUBHOTO IEPEHOCA B
P 35 % 2,1 80 % 3,9
rpaMMaTHKe
Paspabomarno aemopom
Taoauna 2

OuneHka yyamyMMHUCs HeraTUBHON MHTep(epeHIMH HA Pa3JIMYHbIX
AI3BIKOBBIX YPOBHSIX CO CTOPOHBI PYCCKOI'0 M AHTJIMIICKOIO0 SI3bIKOB

Pycckuit | Ouenka nepeHoca no | Axrnuiickuii | OreHka nepeHoca 1o
SA3BIK HHTI/I63HHLHOﬁ IIKaJie SI3BIK HHTHGaﬂHLHOﬁ IIKaJie
I/ICTO‘IHI/IK HETraTUBHOI'O IIEPCHOCA B
P 75 % 3,2 40 % 2,1
¢doHeTHKe
I/ICTO‘IHI/IK HECTraTUBHOI'O IIEPCHOCA B
P 45 % 1,1 85 % 1,4
JICKCUKE
I/ICTO‘IHI/IK HETraTUBHOI'O IIEPCHOCA B
P 55 % 2,7 70 % 3,6
FpaMMaTI/IKe

Paspabomano asmopom

CornacHo AaHHBIM, MPCACTABJICHHBIM B Ta6J'H/IIIC 1, OCHOBHBIM HCTOYHHKOM IIO3UTHUBHOI'O
NepeHoca B JIGKCUKE M TPaMMAaTHKe, 0 MHEHUIO YYalUXCs, SBISCTCS aHTIIMHCKUHA S3bIK (CpeIHss
OIIEHKA YYallUMHCS IO MATHOATUTFHOW IIKaJle TIepeHoca W3 aHTJIMHCKOTo B cepe jJekcukn — 3,8;
OLICHKA IIepeHoca B cepe rpaMmaTuka — 3,9).

CorjacHO [JaHHBIM, MPEACTABICHHBIM B TaOJHIlEC 2, OCHOBHBIM HCTOYHHKOM HETATHBHOMN
UHTEepPEpeHIMH B 00JaCTU (POHETHKH, TI0 MHCHHUIO YYAIUXCs, SABJSCTCS PYCCKHU SI3bIK (CpEeIHss
OLICHKA HETATMBHON WHTEPPEpPEHIMHA M0 MATHOAUILHONW IIKaie cocrtaBisgeT 2,1); OCHOBHBIM
HCTOYHUKOM HETaTHMBHON WHTepdepeHImu ¢ chepe rpaMMaTHKH SIBJISCTCS aHTIIMUCKUN (CpemHss
olleHKa MHTEp(EPEHIINH 110 TMATHOAUTBHOM MIKae cocTaBiseT 3,6).

Brnrwuennoe naonrooenue

B xoze BKIIOYEHHOro HAOJIIOACHUS B MUHHU-TPYNIE H3YYaIOMIMX HCHAHCKHHM S3BIK MBI
HOMNBITAJINCh BBISIBUTH OLIMOKH, JOIYCKAE€Mble Y4YalllUMUCSI-MYJIBTWIMHIBAMU, B COOTBETCTBHM C
YIOMSHYTBIM BBIIIE TPAMMATHYECKUM KPUTEPUEM.

Donemuueckue ouiuoOKU

Pe3ynbTaThl  BKJIIOUEHHOTO  HAONIOJIEHUS  IOKa3bIBAIOT, YTO MpH  (HOPMUPOBAHUU
(OHETUYECKOW KOMIIETEHIIMM HA HCIAHCKOM SI3bIKE HAONIOMAaeTCs Kak OTpHUIlaTeNbHas
uHTepdepeHIus, TaK U MO3UTUBHBIN IEPEHOC CO CTOPOHBI PYCCKOTO U aHTJIMHCKOTO S3bIKOB.

doHOJOrMYECKasT CUCTEMa UCITAHCKOTO SI3bIKa OTJIIMYACTCS OT CHCTEMbI PyCcCKOro si3bika [9];
[10], yro memaeT pycckuil SA3bIK OCHOBHBIM (DAaKTOPOM HETAaTUBHOTO BIHMSHHS HAa HaBBIKH
npousHomienua. [lo  HaOmropeHusM — mpernojaBaTelieli-yyaCTHUKOB — MCCIEAOBaHUsS, s
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PYCCKOSI3BIYHBIX YYAIUXCS, H3YyYaArOIIUX UCIAaHCKUM, XapaKTepPHbI CIEAYIOMINE OMHOKH: PELYKIIUSI
Oe3yapHbIX TJIACHBIX (JAHHBIC OIMHOKH SIBISIFOTCS KOMMYHHKATHBHO-PEICBAHTHBIMHU, TaK Kak
3aTpyAHSIOT IOHUMaHKe, HarpuMep: caso/casa, color/calor; chica Buena / chico bueno); tpyasocTu B
APTHKYJISAILUKA COTJIACHBIX, HE UMEIOIIMX aHAJIOTOB B PYCCKOM si3bike (Hampumep, 3BykH [l, Il, rr, r]
MEX3yOHBIC COTJIACHBIC, 3BYK [S], KacTHIbCKHiI BapHaHT KOTOPOrO MPEAyCMATPHUBACT JIETKYIO
CUIUIUHKYY).

AHIITHIACKUIA 3K, HAPOTHB, OKA3bIBACT B OCHOBHOM IO3UTHBHOE BIIMSHUE HA OBIIAJICHUC
HaBBIKAMH TIPOM3HOIICHHS B MCIIAHCKOM si3bIKe. Tak, B aHITTHICKOM U MCITAHCKOM SI3bIKaX MMEIOTCSI
Takue sBJeHUs Kak mudroHru u TpudTOHTHM, HampuMmep, B ucmaHckom: bailar, cuarenta, edificio,
averiguais, B aHrimiickom: here, boat, toy, rare, our. Yuaiuecs, OBIaJ€BIINE MPOU3HOIICHUEM
AHTJIMHACKOTO MEX3yOHOro 3Byka (Hampumep, B cioBe thanks), BroiHe yBepeHHO MPOHM3HOCST
HCIIAHCKHE MEK3YOHBIC 3BYKH (Harmpumep, CiNco).

[ToMHUMO TIO3UTHBHOTO TMepeHoca, Mpu (HOpMHUPOBaHMK (DOHETHUYECKOW KOMICTEHIIUU Y
U3YYaolINX WCIAHCKUN $3bIK HAONIOAAeTCS OTpHIATEeNIbHAs WHTEP(EpEHIHs IO BIMSHUEM
anrnuiickoro. Tak, HeMoe ucnaHckoe h yuaruecs npousHocsT kak [h] B anrumiickom (Hampumep, B
cioBe humor, habitual); B Herpon3HOCUMBIX B HCITAHCKOM SI3BIKE COYETAHUAX «qU», «QU», TPOU3HOCST
3ByK [W] o ananoruu ¢ anrmuiickum (liquid — liquido); B codeTanuu «au», HaPOTHB, MTPOUIHOCST
mudToHr [au] MpOM3HOCAT HAa aHTIMHCKUI MaHep Kak fojirui 3Byk [0:] (mampumep, plausible); we
MPOM3HOCAT KOHEYHOE € B COOTBETCTBHHM C MpaBUJIAMH TMPOH3HOIICHHS AHTJIMHCKOTO S3bIKa
(manpumep, B ciose taller); nabmiomaercs wHTepdepeHnus npousHolieHus [t] ¢ aHrmiickuM B
no3unud [ti, te] ucnanckuii cornacHslil t YUTAIOT KaK B3PBIBHOI 3BYK.

[Tpu 3TOM HHTEPECHO, YTO, COTJIACHO PE3yJIbTaTaM MIPOBEIEHHOT0 aHKETUPOBAHUSI, HEKOTOPHIE
CTYACHTBI, W3y4alollMe HCIAHCKHH WMJIM BOBCE HE 3aMe4aloT y ce0s HMHTep(depeHUUH B IUIaHe
(OHETHKH, UM OLIEHUBAIOT €€ Ha HU3KOM ypoBHe. OTBeuasi Ha IpOoCchOy «OLEHUTH MO HKane oT 1 10
5 HEraTHBHYIO SI3bIKOBYIO MHTEP(EPEHIINIO, KOTOPYIO BbI 3aMeyaeTe MPHU BBHIIOJHEHUU 33JaHUH 110
pa3HBIM acleKTaM UCHAaHCKOTO SI3bIKa» CTYIEHTHI BTOPOIO Kypca YKa3bIBalOT 3HaYEHHUE B JUara3oHe
1-2. Bo3M0HO, 3TO 00YCJIOBJIEHO OIIMOOYHBIM MHEHHEM O TOM, YTO B MCIIAHCKOM SI3bIKE MPOCTHIE
[paBWJia YTEHUS — U IJIaCHbIE, U COTJIACHBIC YMUTAIOTCS TaK, Kak mumryTcs. Hapyienue si3pikoBon
HOPMBI (MHOCTPAHHBINM aKLEHT B peuH) B OOJIBIIMHCTBE CIyyaeB HE MEIIAET B3aMMOIIOHUMAHUIO.

Opgozpaghuueckue owiuoxku

B nucbmenHol peun o0yyaeMbIX OTMeuaroTcs opdorpapuueckue OmMOKH, B YaCTHOCTH, B
MEXTyHapOIHO JIEKCHKe. B MCIIaHCKOM S3bIKE, B OTJIMYKME OT QHTJIMHCKOTO U PYyCCKOT0, TAKUE CII0BA
Kak «reHHuCy (tenis), «mpodeccop» (profesor) ymorpedasroTcst 6¢3 yABOSHHS COTIACHBIX. Y yaruecs
no06aBIstOT JHIIHIOK OYKBY «f» B cioBe diferente mo ananoruu c¢ anrnuiickum different, no6asnstor
COTJIACHYIO B CJIOBE IeSPeto mo aHaJoruu ¢ aHTJIMUCKUM respect.

Jekcuko-cemanmuueckue oumuoxKu

[lepeiineM Kk aHanmuM3y JEKCHUYECKOH U JIEKCHKO-ceMaHTHUYeckod uHTepdepeniun. Kak
noauepkuBaeT B.C. BuHorpanos, «JIeKCHYECKUN KOPITYC UCITAHCKOTO SI3bIKa B OOJIBIIMHCTBE CITy4acB
COCTOMT M3 CJIOB JIATHHCKOTO MPOMCXOKAEHHS (MCIaHU3MBI)».2 B aHIIIMIACKOM SI3BIKE COMEPIKUTCS
OoJbIIIOE  KOJMYECTBO CJIOB (paniysckoro (35 %), maruackoro (28 %) u rpedeckoro (5 %)
npoucxoxaenuss [11]. B Takodl cuTyalMd OCHOBHBIM HCTOYHHKOM JIEKCHYECKOrO TMEepeHoca H
UHTepPEpEeHIIMM JUIS H3YYalOUIMX HWCHAHCKUKH OyAeT CIy)KUThb aHIVIMACKUN  S3BIK, XOTS

2 Bunorpanos B.C. JIeKCHKOIOTHS HCIIAHCKOTO s3bIka: Yuebuuk. M.: KJIY, 2006. C. 243.
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MEKIyHAPOJHBIE CIIOBA PYCCKOTO S3bIKa TOXKE MOTYT SIBISATHCS HCTOYHUKOM JIEKCHYECKOU
uHTepdepeHimu (Hampumep, gracioS0 — He «rpaluo3HbIi», a «Becenbli», el equipaje — He
«OKHIaXK», a «barax») 1 MO3UTUBHOIO IIepeHoca (Hanpumep, teatro, museo, tragedia, cathedral).

[IpuBeeM MpPUMEPHI MOJIOKHUTEIBHOTO TEPEHOCa W3 JIEKCHKHA aHTJIMHACKOTO  SI3bIKa,
OTMEYEHHBIE B XOJI€ BKIKOUYEHHOro Habmonenus: favorito — «roGuMelity, «rpeamoynraeMeiiiny (B
anrimiickom favourite), investigacion — «wuccnenoBanuey (B aHruiickoM investigation), heredero —
«HaCIIeAHHUK» (B aHrIMiicKoM heir), importante — «BaskubIii» (B anrauiickom important), influenza —
«BnusHUe» (B aHrimiickoM Influence), testamento — «3aBemanue» (B anriumiickom testament),
destrozo — «paspyirenue» (B anruiickom destruction), decidir — «pemrate» (B anrmuiickom decide),
caso — «ciy4aii» (B aHrymickoM Case), solemnas promesas — «Top)KeCTBEHHbIC oOeranus» (B
a"rmickoM solemn promises), repleto de — «momuslii uero-nmu6o» (B anrnuiickom replete of).

[Tpumepbl HETaTUBHOTO BIMSHUS QHIJIMHCKOTO S3bIKA B TUIAHE JICKCUKH, OTMCUCHHBIC B XOJIC
BKJIFOYCHHOTO HAOJIOJCHUSI M MHTEPBBIO, HE MEHEE MHOTOYHMCICHHBL. DTO CMEIICHUE HCIAHCKOTO
remover — «mepeMelInBaThy W aHIIIMHCKOrO eMOVE — «IepeaBUraTh»; MCIAHCKOro asistir —
«IPUCYTCTBOBATHY W AHIIIHICKOrO aSSISt — «moMoraTe)»; MCHaHCKOro humor — «HacTpoeHHe» |
aHIIMKACKOTO humour (a Take pyccKoro «ooMopy); ucrnaHckoro balanza — «Becsl» U aHTIIHICKOTO
balance; ucmanckoro firma — «noanuce» u anrauiickoro firm; ucmanckoro gracioso — «CMEITHONY
U aHMIMiCKOro gracious; wucmanckoro divertido — 3abaBHbeli U aHriaumiickoro diverse —
«pazHOOOpa3HbIi». AHATOTHYHbBIC OLIMOKH HAOIIOIAI0TCS MPU YIOTPEOICHUH KalleK C aHTIIMHCKOTO
B TJIArOJBbHBIX CJIOBOCOYCTAHHMSX. B KadecTBe MPHUMEPOB MOJOOHBIX OIIMOOK MOXHO yKa3aTh
HEMpaBWIbHOE YNOTpeOsieHHe Tiaroja SOportar («BBIIEPKHBATBHY, «TEPIETH») IO AHAIOTUH C
aHIIMHACKHAM SUPPOrt («moamepkuBaTh») BMecTo ayudar, apoyar (mampumep, LOS turisras ya soportan
BMecTo LOS turistas ya ayudan); menpaBuibHOe coderanue Salvar dinero mo aHajaoruu ¢ aHTIIHHCKUM
save money (mpaBwibHBIA BapuanT ahorrar dinero); HempaBWIbHOE yMOTpeOJICeHHE KOHCTPYKIHH
tomar el examen o ananoruu ¢ aHrIUiickuM BeIpakeHHeM take exam (npaBuibHBIN BapuaHT hacer el
examen); HerpaBuiIbHOE yroTpeoueHue mirar [0S ninos o ananoruu ¢ anruiickum l0ok after children
(mpaBuibHBIN BapuaHT cuidar a 10s ninos); HenpaBuIbHOE YHOTPEOICHUE KATBKU C aHTITHICKOro (0T
riaroJa realize) realicé que habia olvidado su nombre Bmecto kanoHUuYecKoro BapuanTa me di cuenta
de que habia olvidado su nombre.

Mopgocunmakcuueckue omudKu

Jlanee, paccMOTpHM Cllydad HEraTUBHOW WHTEP(PEpPEHIMH M IMO3UTHBHOTO IMEpEeHOca TpPHU
(hopMHpPOBaHUN TPAMMATUYECKON KOMIIETCHIIMM B MCHAHCKOM si3bIKe. [IO0CKOIBKY rpaMMaTHUecKas
CHCTEMa HCIIAHCKOTO S3bIKa MMEET Majlo CXOJCTBA C CHCTEMOH PYCCKOTO SI3bIKa W CYIIECTBEHHO
OTIIMYAeTCs OT CHUCTEMbl AHIJIMHCKOTO fA3bIKA, MOXHO OXHUJAATh OOJIBLIOTO KOJIMYECTBA
MOP(QOCHHTAKCHYECKHX OIMMOOK B peYM ydYalmluxcs, MpUYeM HCTOYHHKOM HEraTHBHOM
uHTEepdepeHIu OyayT 00a sA3bIKa.

[Ipoananu3upyemM MpuMepbl OTMEYEHHBIX HAaMH B XOJ€ BKJIIOYEHHOTO HaOIIOACHUS
rpaMMaTH4YCCKUX OIJ_II/I60K, CACIaHHBIX YUYallIUMUCA-MYJIbTUWIMHIBAMU, U3YyYarOIIIUMNU HUCIAHCKUI KaK
WHOCTPAaHHBINA, MO/ BJIMSIHUEM HETAaTHBHON WHTEP(PEPEHIIMH C aHTIUHUCKHM S3bIKOM. K Takum
omurOKaM OTHOCHUTCS, BO-TIEPBBIX, HENPaBWIBHOE YMNOTpeOJCHHE HCHAHCKUX apTUKICH.
HenpaBunbHoe ymorpebiieHHe apTHKIEH B HCIAHCKOM SI3bIKE CUYUTACTCS CEPhE3HON OIMMOKOM.
Hocurenn ucmanckoro s3plka OTMEUaroT, YTO Jydlle BOOOIIEe HE YHNOTPeOUTh AapTHKIb, 4YeM
YHOTPEOUTH €ro HEMPABUIIBHO.

B npuBeneHHBIX HYDKE MpHMepax ydaluecs OITyCKaloT omnpenelieHHble apTukin €l y 10s B
MCIIAaHCKOM $SI3bIKE HM3-3a BIIMSHUS aHTJIMICKOTO S13bIKa, KOTOPBIM B KOHCTpYKIusx to have / have got
smth, He npeaycMaTpUBaeT ONPEIEICHHOTO apPTHKIIS.
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Pepa tiene pelo corto (nenpasunvnwiii éapuanm).
Pepa has short hair.

Pepa tiene el pelo corto.

Tiene ojos azules (nenpasunvrolii apuanm,).
He/she has blue eyes.

Tiene los ojos azules.

U1 HaoOopoT, B TEX CIyYasx, KOT/Ia B aHIIIMHCKOM YIOTPEOIISIETCS HEONPEAEICHHBIN apTUKIB,
B HCITAHCKOM sI3bIKE BhIpaskeHue (Hampumep, tener barba) ynorpebnsercs 6e3 aptukiis.

Julio no tiene una barba (nenpasunvuvii sapuanm).
Julio doesn 't have a beard.
Julio no tiene barba.

YroTpebieHre HEONpeneIeHHOro apTHKIsS un/una ¢ mpodeccusMu, MOTHBHPOBAHHOE
HCIIOJIb30BAHUEM HEOIPEICIICHHOIO apTUKIIA B aHAJIOTUYHBIX KOHCTPYKLUSAX B aHITIMICKOM SI3BIKE,
CILy’KMT €1ll€ OHUM XapaKTEPHBbIM IPUMEPOM HETIPABUIBHOIO YHIOTPEOIEHHS apTUKIIS YUAIUMUCS.

Mi padre es un arquitecto (nenpasunvuwiti éapuanm,).
My father is an architect.
Mi padre es arquitecto.

YnotpebieHue npuTsKaTeabHbIX MECTOUMEHUHN CO CJI0BaMH, 0003HAYaOIIMMU YacTH Teja, B
UCIIAaHCKOM $I3bIKE SBIISICTCS OLIMOKOM; B TaKMX KOHCTPYKLMSX YHOTPEOJSeTCs ONpeneleHHbIN
apTUKIb. MOXHO MPEeAnoI0kKUTh, YTO UCTOYHUKOM JITaHHOW OHIMOKH, B KOTOPOM B 3TOM Cllydae
YIOTPEOIAIOTCS MPUTSKATEIbHbIE MECTOMMEHHUS, YTO MOPOXKJIAeT HETaTHBHYIO HHTEp(epeHLuIo.
[IpuBenem npuMepsl MOAOOHBIX OMIMOOK:

Abre tus 0jos (renpasunvubiii 6apuanm,).
Open your eyes.
Abrete los 0jos.

B npuBeneHHOM HUXKE TpUMEpPe MECTOMMEHHE SU SIBISETCS HW30BITOYHBIM, BMECTO HETO
ClielyeT yIOTPeOIsITh ONpeIeICHHbBIN apTUKIIb:

— ¢Por donde lleva la falda?

— Por debajo de su rodilla. (renpasurvnviii 6apuarm)
— Below her knee.

— Por debajo de la rodilla.

Crnenyromieit paclipoCTpaHEHHON OIMMUOKONW MYJIbTHJIMHTBOB, U3YYalOIIUX HUCIIAHCKUN S3BIK,
ABIISICTCS HENpaBWJIbHOE YIOTpeOJICHHWE OTPUIAHMSA 10 aHAJIOTMU C aHIJIMACKUM s3bIkoM. B
aHTJIMIICKOM $I3bIKE€ OTpHIATeNbHAs yacTHIa NOt cTaBUTCA IOCe TIJlaroja, B TO BpeMs Kak B
HUCIIAHCKOM OTpHULATCIIbHAA YaCTULla NO uaetr nepea riarojioM, HalrpuMep:

Mi ingles es no bueno (uenpasunvnolii sapuanm,).
My English is not good.
Mi ingles no es bueno.
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JlocTaTrouHO dYacTo ywaluecss OIIMOOYHO YMOTPEONSAIOT MpeNiord, OMUpasch Ha HX
ynotpeOjaeHUe B aHMVIMHCKOM s3bike. Hampumep, yuamuecss 3a0bIBalOT CTaBUTh MPENJIOT «a»,
KOTOPBII B HCIIAHCKOM $I3bIKE, B OTJIMYME OT aHIVIMHCKOTO, YIIOTPeOIsIeTCsl B COUETaHUH NEPEeXOAHbIX
IJIaroJIOB ¢ OAYLIEBICHHBIMU UMEHAMU CYIIECTBUTEIbHBIMH.

Entonces, un chico vio una mujer (renpasunvnoiii éapuanm).
Then, a boy saw a woman.
Entonces, un chico vio a una mujer.

[TpuBeneM emie oOAMH MpUMEP TUIIMYHOW OMIMOKK Ha yNOTpeOJieHHe MPEeJIoroB, BbI3BAHHOM
TEM, YTO B QHIVIMICKOM sI3bIKe B KOHCTpYKImH t0 play smth He ynoTpeGusitoTcs HE TpeIor, HU
apTUKJIb, TPEOYIOIIMECS B UCIIAHCKOM:

Juego futbol pero no tenis (renpasunvnoiii 6apuanm,).
| play football but not tennis.
Juego al fiithbol pero no al tenis.

K MophocuHTaKCHYeCKIM OINOKaM, BO3HUKAIONTIM H3-32 OTPUIIATSIIEHON HHTEPPEPEHITNH C
AHTJIMICKUM SI3BIKOM, MOXXHO OTHECTH HEMPaBUIbHOE YMOTpeONICHHE TIAroioB Ser u estar B
UCIIaHCKOM $I3bIKE, HAIlPUMeEp, OIMO0YHOE yroTpebieHre SOmos cenando en el jardin BMecto estamos
cenando en el jardin.

HpI/IMepOM CHHTAaKCHYECKOH OIIMOKH B HUCITAaHCKOM, CﬂeﬂaHHOﬁ o BIUAHUEM KaK pyCCKOro,
TaK ¥ aHTJIUNCKOTO S3BIKOB SIBJISETCS MOCTAaHOBKA NpUIaraTeJIbHOTO Mepc CymCCTBUTCIbHBIM. B
PYCCKOM U aHTIIMHCKOM A3BIKAX, B OTIIMYHEC OT MCIIAHCKOI'O, B IIOAABJIAIOIIICM OOJIBIIIMHCTBE CJlIy4acB
UM [OpUIIAraTrCiibHOC CTABUTCA TMEPC CYUICCTBUTCIbHBIM. B wucnanckom SA3BIKC, HaOGOPOT,
MMpUIaraTCeIbHbIC U TPUYACTHUA OOBIYHO CTaBATCS B MOCTIO3UINU K UMCHH CYIICCTBUTCIIBHOMY.

Antonio Machado es mi favorito escritor (renpasunvnuiii éapuanm).
Antonio Machado is my favourite writer.
Antonio Machado es mi escritor favorito.

[Tpumepamu MOP(HOCHHTAKCHIECKHUX OIMMOOK B HCITAHCKOM SI3BIKE, CACIAHHBIX IO/ BIMSHUEM
PYCCKOTO $I3bIKa, SIBIIIIOTCS OIIMOKH, BBI3BAHHBIC HECOBMAJICHHEM pOJOB CYIICCTBUTCIBHBIX B
HCIIAHCKOM M PYCCKOM s3blkax. Hampumep, cioBa «mpoOjema», «TeMay» B HCITAHCKOM SI3BIKE
OTHOCATCSL K MY>KCKOMY pofy: un problema, un tema; a cioBo «}oTo» B UCIAHCKOM OTHOCHUTCS K
xeHckomy poay: la foto. Kpome toro, ydammecss 4aCTo COBEPIIAIOT OIMMOKK Ha YMOTpeOICHHE
HEKOTOPBIX CYIICCTBUTEILHBIX B €IMHCTBEHHOM MJIM MHOXKECTBCHHOM 4Hclie. Tak, B PyCCKOM SI3bIKE
CYIIECTBUTEIBHBIC «ICHBIM», «JIIOIM», «4ach», BCEr/1a YIOTPEOIAIOTCS BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE,
TOrJIa Kak B MCIIAHCKOM S3bIKe OHU ymnoTpeOnstorcs B eauHcTBeHHOM uucie (el dinero; la gente;
el reloj).

[lpu u3yyeHHHM HMCHAHCKOW TpaMMAaTHKH OOJBIINE 3aTPyIHEHHS MPEACTABISICT HCIAHCKas
BpEMEHHas IIarojibHas cucrema [12], KopeHHBIM 00pa30M OTIMYAIOMIASACS OT PYCCKOW M MMEOIIast
OIIOpY B AHIVIMICKOM, HO IIPU 3TOM CEPBbE3HO OTIMYANOIasAcsa OT mocienHed B aetansax. C ogHou
CTOPOHBI, yYalllMeCsi OCMBICIISIOT TAaKHE SI3BIKOBBIC SIBIICHHSI KaK apTHUKIb, MCIIAHCKHWE BpPEMEHa
Pretérito imperfecto u Pretérito perfecto uepes anajoruuHble SBJICHUS aHTJIHHCKOTO s3bIKa (BpeMs
Past Continuous u Present Perfect) [13]. C apyroii CTOPOHBI, HECMOTPSI Ha TO, YTO HCIIAHCKOE BPEMSI
Pretérito perfecto compuesto u anrimiickoe Present Perfect umeror moxoxwii criocod oOpa3oBaHus,
OHU PA3IUYAIOTCS B YIOTPEOJICHUH, YTO BBI3bIBACT HETAaTHBHYIO HMHTepdepeHmio. To ke camoe
OTHOCUTCSI K pa3IMYHbIM HIoaHcaM (opM BbIpaKeHHs OyIymero BpPEMEHH B aHTJIHICKOM |
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HCIIAaHCKOM SI3bIKaX, TJe, HECMOTPSI Ha PsJI MEPEKINKAFOIIMXCS MOMEHTOB, CYIIECTBYET MHOXKECTBO
NPUHIWIHAIBHBIX OTIHumid [14].

Crnenyer OTMETUTh, YTO M3YyYalOle MCHAHCKUN S3bIK HAa 0a30BOM YPOBHE B CBOEH pedeBOM
JESITeTbHOCTHA B OCHOBHOM KOTIMPYIOT IPaMMaTHYECKHE MOJICIIH ¥ KOHCTPYKITUH, TAHHBIE B yUeOHUKE.
Unrepdepenuus, CBA3aHHAas C HapylIEHHMEM HOPM YIOTpeOleHMs Ha YpOBHE y3ycal, Goee
XapakTepHa Ui OOydaeMbIX CpEJHEro W TMPOABHUHYTOTO YpPOBHS, KOTOpbIE, CTaJIKMBasCh C
HEOO0XOUMOCThI0 O(QOPMIICHHST PEUEBOM JEATENPHOCTH IMPU OTKJIOHEHMM KOMMYHHKALUU OT
11a0JIOHHBIX CLIEHApHEB, OOpallaroTcsl K MOJENSAM, 3aUMCTBOBAHHBIM M3 POJHOIO WM IEPBOIO
MHOCTPAHHOIO s3bIKa. MOXKHO CKa3aTh, 4TO Ha ypoBHe ucnaHckoro A2/B1 ywammecss Oosbiue
o0pamnaroT BHUMaHHE Ha CXOJCTBO IPAMMAaTHUECKUX SIBICHHH B OCBOCHHBIX S3bIKaX, a OUIMOKH,
BbI3BAHHBIC pa3IMYMEM TIPaMMATHYECKMX CHUCTEM, Ha JaHHOM »JTale INpeACTaBISIOTCS MEHee

AKTyaJIbHBIMHU, YEM 3aKPCIINICHUC OCHOBHLIX I'PaAMMAaTHUYCCKUX HABBIKOB.

Ilpazmamuueckue owuoKu

K mparmaruueckuMm OMIMOKaM OTHOCHTCSI HEHYXKHOE M HECCTECTBEHHOE HCIIOJIb30BaHHE
JMYHOTO MECTOMMEHHUS B KAYECTBE MOJICIKAILETO B TEX CIIy4asix, KOr/Ia OHO OOBIYHO HE UCTIONB3YETCsI
B HCIaHCKOM si3bIke (Hampumep: «Me llamo Jami y yo vivo en Lafayette»), moBropenue moasexaniero
(manpumep, «Cuando yo llegué a la estacion me di cuenta de que mis compaiieros N0 habian llegado.
Pues, yo pensé¢ ;donde estan ellos?»). Tem He MeHee, aTpuOyIHMIO TaKUX OIIMOOK
UHTEP(HEPEHIIMOHHOMY BIUSHUIO CO CTOPOHBI aHTJIMICKOTO WIIK POJTHOTO sI3bIKa 00y4YaeMBbIX CIIEAyeT
NPOHU3BOJUTH OCTOPOXKHO, MOCKOJBKY B 3THX CIIydasiX MOTYT CYIIECTBOBaTb M JIpyrue (akTopbl
BJIMSIHUSI, HATPUMED, TUIIEPKOPPEKTHOCTh MK 0OS3HH COBEPIIUTH OMIHOKY [15].

B ucnaHckoM si3bIke€ OTHOCHTENIFHO CBOOOIHBIN TMOPSAOK CIIOB, TIPH 3TOM Ha MOPSJOK CIIOB
BIMSIOT KaK CEMAHTHUYCCKHH, TaK W KOHTEKCTHBIH (AaKTOpPbI, YTO TPUBOIUT K YIOTPEOJICHUIO
OIIMOOYHBIX U HEECTECTBEHHBIX KOHCTPYKIUH Y BIAICIONIUX aHTJTHHCKUM SI3BIKOM, BOCTIPHHUMAFOIIINX
npsiMOi, GUKCHUPOBAHHBII MOPSIIOK CIIOB Kak Hopmy [13].

BriBoabI

PesynbraThl HcciieoBaHUs MOATBEPKAAIOT BBABUHYTHIE paHee rumnotessl: (1) B curyanuu
MEXS3BIKOBOTO KOHTAKTa HMCTOYHMKAMHM HETAaTHBHOW HWHTEp(EpPEHIMH M TIO3UTHUBHOTO IEPEHOCA
MOTYT OBITh KaK POAHOM s3bIK 00y4aeMbIX, TaK U MEPBBIH U3 OCBOCHHBIX UMM PaHEe MHOCTPAHHBIX
s3b1K0B; (2) Ilpum W3y4eHHMH WCMAHCKOTO SI3bIKAa PYCCKOTOBOPSIIUMH YYAI[UMHUCS C TEPBBIM
aHIIMACKAM  SI3BIKOM ~ MaclTad MHTEp(EPEeHLMOHHOTO BIUSHHUS ONpEAEIsIeTCs  CTENEeHbIO
POJCTBEHHOW OJIM30CTH S3BIKOB; CTETEHBIO CHOPMUPOBAHHOCTH PEUCBBIX HABBHIKOB B M3yYaeMBIX
MHOCTPAHHBIX s3bIKaX; (PaKTOpaMH, CBSI3aHHBIMH C 00pa30BaTeIbHOM cpeoi 1 (hopMaToM 00yUEHUS;
HEepHOAOM BPEMEHH, MPOIIEIIINM MEXKIy HW3yYeHHEM IEPBOTO W BTOPOTO MHOCTPAHHBIX S3BIKOB;
TaKXke, CYIIECTBYET 3aBUCMOCTD OT SI3BIKOBOTO sipyca ((pOHETHUECKUIL, JIEKCHYECKO-CEMaHTHUECKU,
rpaMMaTHYECKNH, IParMaTHYECKHii), HA KOTOPOM HCCIEAyeTCs IEPEHOC WIIN HHTephEepeHIIHSL.

B xoze vccnenoBanus Mbl IPOAHAIU3UPOBAIM C IOMOIIIBIO KOHTPACTUBHOT'O aHAJIN3a PYCCKUH,
AQHTTIMIICKUN U MCMAHCKHUM $3bIKHU, B pE3yJIbTaTe 4Yero OBUIM BBISBIEHBI «IPOOJIEMHBIE» 001acTh
HEraTUBHOU WHTEepepeHnrun (IPON3HOIIEHUE, IEKCUKA, TPaMMaTHKa), B KOTOPBIX MOXKHO OXHIATh
3aTpyJHEHUI U KOTOPBIM CIEAYET YAEIUTh OCOOEHHOE BHHUMAaHHE; a Takke 00JacTH MO3UTHBHOIO
nepeHoca (Jiekcuka, rpaMMaTHKa), B KOTOPBIX MOXKHO 3()()EeKTUBHO MCIIOIB30BaTh 00pa3oBaTeIbHbIC
MPOEKTHBHBIE CTPAaTETUH C HCIOJB30BAaHHEM HAKOIUIGHHBIX OOydaeMbIMH 3HAHUH, yYMEHUH U
SI3BIKOBBIX KOMIIETEHIMI B POJIHOM U NIEPBOM MHOCTPAHHOM S3BIKE.
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OTmeTuM, YTO, COIJIaCHO HAIIMM HAOJIOJEHHSAM, 3HAHHME AHIJIMICKOTO Ha MPOABHUHYTOM
YPOBHE CYNIECTBEHHO MOBBIIIAECT 3(PPEKTUBHOCTh YCBOEHHS JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKONH CHCTEMBI
UCMAHCKOTO s3blKa. [IponuTupyeM onHy M3 y4yacTHHMI[ aHKeTHpoBaHUs: «B nemom, umes 6a3y Ha
aHTJIUIICKOM fA3bIKE (TI0 OOJIbILIEN YaCTH JIEKCHKA, a TAK)KE TPpaMMaTHUECKUEe 0COOEHHOCTH HEKOTOPBIX
BpeMEH M YCJIOBHBIX MpPEUIOKEHUH), MCIHAHCKUM S3bIK Jajics B pas3bl Jierde, Tak Kak ecTb
CTPYKTYPUPOBAHHOE IPEJCTABICHUE U HEKOTOPHIE CIIOBA 3a4ACTYIO CX0KU B HAITUCAHUN.

Pe3ynbTaThl HalIero UCCIEN0BAaHUSA CBUJETEIBCTBYIOT O TOM, YTO IIPU U3YyUYEHUH UCIIAHCKOTO
KaK BTOPOr0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA OKA3bIBAIOTCS 3aJ€HCTBOBAHBI 3HAHMS, YMEHHS U KOMIIETCHIUH,
HapabOTaHHbIE yYallUMKCS NPU OCBOCHHM MEPBOTO0 MHOCTPAHHOTO si3blka. B 3TOM cBsA3M, 3amadeit
npenoaaBaTesiel, TOMUMO BBISIBJICHHS MCTOUYHHMKOB HEraTMBHOI'O IEPEHOCA, SIBJISETCS pa3paboTKa
CIeLMaIbHOW METOIMKY B3aMMOCBSI3aHHOT'O 00Y4EHUS ABYM SI3bIKaM C IPUMEPaMHU U YIIPaKHEHUSIMU,
YUUTHIBAIOLIEH HAKOIJICHHBIN paHee S3bIKOBOM ONBIT 00y4aeMbIX.
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Sources of cross-language interference
in teaching Spanish as a second foreign language
to Russian-speaking English learners

Abstract. The article focuses on the sources of cross-language interference in the process of
mastering Spanish by Russian-speaking learners who speak English as their first foreign language.

The article presents the results of a contrastive analysis of the Russian, English and Spanish
languages, which reveals «problem areas of negative interference, where difficulties can be expected;
as well as areas of positive transfer.

The study employed the methodology of participant observation, questionnaires of multilingual
students, and interviews with teachers who have experience of working with such students.

The author presents the results of the guestionnaire, in the course of which the respondents
were asked to indicate the number of foreign languages they have learnt and their level of proficiency;
to answer how often they encounter cross-language interference; to estimate the extent of negative
interference and positive transfer they notice at different language levels; to identify the languages that
are sources of negative interference and positive transfer.

According to the data obtained, the main source of positive transfer in vocabulary and grammar
is English; the main source of negative interference in phonetics is Russian; the main source of negative
interference in grammar is English.

The results of the study show that the knowledge, skills and competences developed by students
in the course of their first foreign language acquisition are involved in learning Spanish as the second
foreign language. In this regard, foreign language teachers, in addition to identifying the sources of
negative transfer, are to develop a special methodology of interdependent teaching of two foreign
languages with examples and exercises, taking into account language experience of students.

Keywords: cross-language interference; positive transfer; teaching Spanish as a second foreign
language; first foreign language; mother tongue; multilinguals; sources of interference; phonetic
errors; lexico-semantic errors; morphosyntactic errors
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